
El Centre d’Interpretació dels Refugis Antiaeris és un es-
pai de recepció obert al públic. Els objectes i continguts 
explicatius exposats a les diverses sales pretenen intro-
duir el visitant en el context històric i social que envolta 
la construcció i l’ús dels refugis a Alacant durant la Gue-
rra Civil Espanyola (1936-1939).

La seua peculiaritat arquitectònica i la funció humanitària 
per a la qual van ser dissenyats, convertixen estos refu-
gis antiaeris en un testimoni palpable de la nostra his-
tòria recent. Alliberats del tràgic context en què van ser 
concebuts; servisca hui, després de dècades de silenci, 
d’homenatge als conciutadans que hi van buscar em-
para i protecció, i d’estudi i reflexió per a les generacions 
actuals i futures. 

El Centro de Interpretación de los Refugios Antiaéreos es 
un espacio de recepción abierto al público.  Los objetos y 
contenidos explicativos expuestos en sus diversas salas 
pretenden introducir al visitante en el contexto histórico 
y social que envuelve la construcción y uso de los refugios 
en Alicante durante la Guerra Civil Española (1936-1939). 

Su peculiaridad arquitectónica y la función humanitaria 
para la que fueron diseñados, convierten estos refugios 
antiaéreos, en un testimonio palpable de nuestra historia 
reciente. Liberado del trágico contexto en el que fueron 
concebidos; sirva hoy, tras décadas de silencio, de ho-
menaje a los conciudadanos que en él buscaron ampa-
ro y protección, y de estudio y reflexión para las genera-
ciones actuales y futuras. 

The Air Raid Shelter Information Centre is a reception 
area open to the public. The objects and explanatory pa-
nels displayed in its various rooms are intended to in-
troduce visitors to the historical and social context that 
surrounded the construction and use of air raid shelters 
in Alicante during the Spanish Civil War (1936-1939).

Their architectural uniqueness and the humanitarian func-
tion for which they were designed render these air raid 
shelters a tangible testimony to Spain’s recent history. 
Freed from the tragic context in which they were origina-
lly conceived and from subsequent decades of silence, 
today they serve both as a homage to the citizens who 
sought shelter and protection in them, and as subjects of 
study and reflection for present and future generations.

HORARIO: 
Martes a Sábado 10 a 14 h y 16 a 20 h.(Verano 18 a 22 h.) 

Domingos y festivos  10 a 14 horas • Lunes cerrado
HORARI: 

Dimarts a Dissabte 10 a 14 h i 16 a 20 h. (Estiu 18 a 22 h.) 
Diumenges i festius 10 a 14 hores • Dilluns tancat

OPENING HOURS: 
Tuesday to Saturday 10-14 h and 16-20 h. (Summer 18-22 h.)

Sundays and holidays 10-14 hours • Monday closed

 Información y visitas/ Informació i visites / Information and visits:

http://www.alicante.es/es/equipamientos/
centro-interpretacion-refugios-antiaereos

AYUNTAMIENTO DE ALICANTE

COLABORA:

AYUNTAMIENTO DE ALICANTE

COLABORA:

C/ITALIA, 19  Esq. con C/Portugal
03003 ALICANTE

 965 92 03 70

965 92 03 70
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